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GÖÇMENLİĞİN MEDYADAKİ "MULTİKULTİ" YORUMU 

06 NİSAN'DA SİNEMADA

Yönetmenliğini Semra Güzel Korver'in üstlendiği 'Multikulti Haberler' isimli belgesel, 06 Nisan Cumartesi günü, TRT İstanbul Radyosu'nda ilk kez seyircisiyle buluşacak. Başbakan Yardımcısı Bülent Arınç'ın yanı sıra iş, siyaset, akademi çevresinden seçkin konukların katılacağı galanın sunuculuğu Almanya'nın ödüllü komedyeni Fatih Çevikkollu üstlenecek.











     01.04.2013
Almanya ile imzalanan ilk 'işçi göçü' anlaşmasının 50'nci yılı anısına  bir dörtleme olarak hazırlanan  'Almanya'da Yarım Asır' belgesellerinin ikincisi 'Multikulti Haberler' 06 Nisan Cumartesi günü seyirci ile ilk kez buluşacak. Yönetmenliğini Semra Güzel Korver'in üstlendiği filmin galası TRT İstanbul Radyosu Mesut Cemil Salonu'nda gerçekleştirilecek. Başbakan Yardımcısı Bülent Arınç, Medya ve Sorumluluk Enstitüsü Direktörü, Araştırmacı Dr. Sabine Schiffer, Rückkehrerstammtisch  Topluluğu üyeleri gibi seçkin davetlilerin katılacağı gala, 19:30'da başlayacak. Galada Bülent Arınç'ın ardından TRT Genel Müdürü İbrahim Şahin, TRT Genel Müdür Yardımcısı Dr. Zeynel Koç ve Yönetmen Semra Güzel Korver birer konuşma yapacak. Gala’nın sunuculuğunu Almanya’nın ödüllü komedyeni Fatih Çevikkolu üstlenecek.
ALMAN MEDYASINDAKİ TÜRKİYELİ GÖÇMENLER 
Türkiyeli göçmenler Alman medyasında nasıl algılanıyor, haberlere nasıl yansıyor, göçmenlerle ilgili önyargılarda medyanın rolü nedir, İslam Alman medyasında nasıl anlatıyor ve yansımaları ne oluyor, Almanyalı Türk gazeteciler Alman medyasında çalışırken ne tür sıkıntılar ve kolaylıklar yaşıyorlar gibi sorulara yanıt aranan 'Multikulti Haberler'de, ZDF Genel Yayın Yönetmeni Peter Frey, RTL'nin ünlü sunucusu Nazan Eckes, Bild Genel Yayın Yönetmeni Kai Diekmann, ARD Editörlerinden Erkan Arıkan, Der Spigel Editörü Bernhard Zand, RBB Editörü Cem Dalaman, WDR Türkçe Yayınlar Müdürü Murad Bayraktar gibi önemli isimlerin görüşleri yer alıyor. 
18 DİLDE YAYIN YAPAN RADYO

Göç alan bazı Batılı ülkelerin göçmenlerin entegrasyonu için benimsediği "çok kültürlülük" politikasını tanımlayan 'Multikulti' aynı zamanda Almanya'daki bir radyonun ismiydi. 1994 yılından itibaren aralarında Türkçenin de bulunduğu 18 dilde yayın yapan 'Radyo Multikulti’nin 2008 yılında kapatılması Almanya'nın göç politikalarındaki  değişiminin simgelerinden birisi oldu. Bugün 82 milyon nüfuslu Almanya'nın yüzde 20'si göçmen, Alman medyasında çalışanların ise sadece yüzde 3'ü göçmen kökenli. 3 milyonu aşan nüfusu ile Türkiyeliler en büyük göçmen grubunu oluşturuyor. Türkiye kökenli ve Alman gazetecilerin bakış açısından göç, göçmenlik, medya ve entegrasyon, İslamafobi değerlendirmeleri; 1964 yılında kurulan ve bir fenomene dönüşen ilk Türkçe radyolardan Köln Radyosu'nun öyküsü, Radyo Multikulti, Türkçe yayınların Almanca öğrenilmesine etkisi belgeselde ele alınan konular arasında yer alıyor. 

MULTİKULTİ HABERLER GALA PROGRAMI 

Tarih: 6 Nisan 2013

Yer: TRT İstanbul Radyosu Mesut Cemil Salonu / Harbiye 
19:30 İkram

20:00 Açılış konuşmaları - film gösterimi
Başbakan Yardımcısı Bülent Arınç

TRT Genel Müdürü İbrahim Şahin 

TRT Genel Müdür Yardımcısı Dr. Zeynel Koç 

Belgesel Yönetmeni Semra Güzel Korver
21:30 Kokteyl 
AYRINTILI BİLGİ İÇİN:

MEHTAP DOĞAN 

Medya Direktörü 

Media Partner İletişim Danışmanlığı
Şehit Asım Cad. 43/3 Ilgın Han Kat:1 Beşiktaş / İstanbul

T: 212 327 32 46 G: 535 740 84 98 M: mehtapdogan@mpiletisim.com
EDİTÖRE NOT:
MULTİKULTİ HABERLER

Yapımcı - Yönetmen:  Semra Güzel Korver / Kamera: Tevfik Öber - Kamber Koytaviloğlu

Kurgu: Mehmet Şamil Yılmaz / Müzik: Sinan Sakızlı / Yapım yılı: 2013 / Süre: 50'

"ALMANYA’DA YARIM ASIR" SERİSİNİN DİĞER FİLMLERİ

· Alamanya Alamanya: Semra Güzel Korver (Ayla K. Tezgören ile), 2011, 52’

· Hauptschule’den Üniversiteye: Bülent  Çubukçu, 2013, 30’

· İş gücü İstemiştik İnsan Geldi:  Bülent Çubukçu 2013, 40’

ALAMANYA ALAMANYA: Dört bölümlük serinin ilki olan 'Alamanya Alamanya', günümüzde Avrupa'nın da en çok tartıştığı konulardan olan göçmenlerin entegrasyonu ekseninde, Almanya'daki Türkiyeli göçmenlerin yaşadığı kimlik, aidiyet, dil konularını gerçek karakterin yaşam öyküleri eşliğinde inceliyor. Yurtdışında yaşayan Türkiyelilerden tam not alan bu belgeselin ardından Almanya’da Yarım Asır dörtlemesinin ikincisi olan 'Multikulti Haberler' ise medyanın bakış açısından Türkiyeli göçmenlerin 50 yılına ve entegrasyon sürecindeki etkilerine ışık tutuyor. Yakında seyirci ile buluşacak olan dörtlemenin diğer iki bölümü ise ekonomi ve eğitim alanlarında göçmenliği ve entegrasyonu sorguluyor. 

NEDEN MEDYA?: Sekiz yıldır Avrupa Yayın Birliği ve Güneydoğu Avrupa Yayın Birliğinde medya ve göçmenler konusunda çeşitli çalışmalarda bulunan, halen TRT İstanbul Televizyonu'nda prodüktör-belgesel yönetmeni olarak çalışan ve Almanya’da Yarım Asır projesinin genel yönetmeni Semra Güzel Korver serinin ikinci bölümünde neden medyayı ele aldıklarını şöyle anlatıyor: "Almanya’ya Göç’ün 50. yılı anısına yapılacak belgesel için yola çıktığımızda projeyi oluştururken ana başlıklar arasında medyayı da değerlendirdik çünkü medyanın çok kültürlü toplumlarda toplumsal barışı oluşturmadaki rolünün bilincindeyiz. Bir kamu yayıncısı olarak Almanya’da yaşayan Türkiye kökenli vatandaşlarımızın yanında olduğumuzu hissettirmek istiyoruz ve onların entegrasyon sürecine katkı sağlamamız gerektiğinin de farkındayız." 

'MULTİKULTİ HABERLER'DEN KESİTLER:
Ferda Ataman, Araştırmacı-Serbest Gazeteci: "Alman medyasında araştırma yaptığımda özellikle Türkler ve Müslümanlar ile ilgili en çok söylenen kelimelere bakmıştım; hep aynı şeyler: Anadolu, geri kafalı, başörtü ve bıyık."
Kai Diekmann, Bild Gazetesi Genel Yayın Yönetmeni: "Almanya’da inanılmaz başarı öyküleri var. Bir Türk girişimcinin en tanınmış başarı öyküsü Vural Öger’in hikayesi. Nazan Eckes’i düşünün, Mesut Özil var,… Almanya da Türklerin ve Türk asıllıların imgesi bu kadar basit değil. Göçmenlik alanında çok spesifik sorunlar da var. Medyanın bir aracılık rolü de söz konusu. Entegrasyonda nerelerde eksikliklerin olduğuna, aynı şekilde çözümlerin nasıl gerçekleştirilebileceğine de dikkat çekmeleri gerekiyor."
Canan Topçu, Serbest Gazeteci: "Buradaki göçmen kitlenin olumsuz imajında medyanın büyük bir etkisi olduğunu söyleyebilirim. Yani burada insanlar dışlanıyorsa, Mehmet okulda öğretmeni tarafından iyi muamele görmüyorsa, bu sırf Mehmet ile öğretmeni arasındaki ilişkiden kaynaklanmıyor, öğretmenin medyadan gördüğü imajdan da kaynaklanıyor."

Nazan Eckes, RTL Sunucu: "Gerçekten bilmiyorum bizim de bir hatamız vardır, biz de sadece o tarafımızı gösterdik, başka tarafımızı göstermedik, kültürümüzü iyi tanıtamadık. İki tarafında hataları olduğunu düşünüyorum. Sadece medyayı sorumlu tutmak da yanlış bence. Genellikle Türklerle ilgili bir sorun olduğu zaman haberler sayesinde olay iyice büyüyor. Aynı şeyi bir İtalyan, Alman,Yugoslav yapsa o kadar büyütülmüyor."
Dr. Sabine Schiffer, Medya ve Sorumluluk Enstitüsü Direktörü: "İslamiyet’in karşısında modern olanı koyma, sürekli bir karşı karşıya getirme söz konusu, bundan asla vazgeçilmiyor. En büyük temennim insan hakları üzerine sadece konuşmak değil, aynı zamanda bunu hayata da geçirebilmemiz. Bu elbette insanın yaptıkları, yapabilecekleri üzerine düşünmesi demek.  Böyle bir tavrın medyamız için çok faydası olacağına inanıyorum.”
Peter Frey, ZDF Genel Yayın Yönetmeni: "Televizyon bir nevi ayna gibidir. İzleyiciler kendilerinden bir şeyler bulmak ister. İşe aldığımız her Türk asıllı gazetecide aslında Alman bir gazeteciyi işe almamış oluyoruz. Bunlar bilinçli olarak verilen kararlar." 

Murad Bayraktar, WDR Türkçe Yayınlar Müdürü: "Son yıllarda  gazeteleri  dergileri  açtığınızda kapaklarda İslamla ilgili bütün haberlerde genelde siyah bir  backround ya da normalde bizim anladığımız İslam ile alakası olmayan korkunç bir  manzara yani tek tip Müslüman  resmi ve bu tek tip Müslüman resmide  genellikle  toplumunda  korkuya yol açan bir resim... İnsanları artık kültürel kimliklerine, inandıkları dine, geldikleri ülkeye göre tasnif etmeyi bir tarafa bırakmalıyız.”
